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Abstract

This paper examines the changes in students’ abilities under the intervention of generative arti-
ficial intelligence (AI) in a university’s “English-Chinese News Translation” course. Research has
found that, under changing task structures, students gradually shift from primarily language-
based operations to collaborative practices involving multiple choices. These changes are mainly
reflected in the selection of multi-source information and judgment of news value, prompting and
expression, human-machine division of labor, verification of generated content and examination
of content orientation, and re-narrative and expression adjustments centered around specific au-
diences. During the process of technological participation, students also deepen their under-
standing of usage boundaries and basic norms. Based on this, this paper constructs a human-ma-
chine collaboration ability framework for news translation classes. The results show that gener-
ative artificial intelligence does not weaken news training; on the contrary, with appropriate in-
structional design, it fosters professional judgment and a sense of professional responsibility. Fi-
nally, a human-machine collaboration cultivation path oriented towards ability generation is pro-
posed.
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Figure 1. Comparison of news translation scores before and after tests between the experimental group and the control group
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Table 1. Results of a two-way mixed variance analysis of students” human-computer collaboration ability in the news transla-
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Figure 2. Distribution of Al interaction frequency in a single news compilation task in the experimental group
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